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SMLOUVA O ZAJIŠTĚNÍ SLUŽEB 
 

TUTO SMLOUVU O ZAJIŠTĚNÍ SLUŽEB (prostory, ozvučení, 2 x cofeebreak a oběd)  (dále jen 
„Smlouva“) uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku následující strany: 

 
 

Teva Pharmaceuticals CR, s.r.o. 

se sídlem: Praha 5, Radlická 3185/1c, PSČ 150 00 
korespondenční adresa: Sokolovská 651/136A, 180 00, Praha 

IČ: 256 29 646 
DIČ: CZ 256 29 646 

zastoupena 

 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 56235 

(dále jen „Společnost“) 
 

a 
 

Vojenská lázeňská a rekreační zařízení 

Magnitogorská 12/1492 
101 00 Praha 10 – Vršovice 

Vojenský klub Praha, Vítězné náměstí 4, 160 00 Praha 6 
Zastoupená: ředitelem Vojenského klubu Praha 

IČ: 00000582 

DIČ: CZ00000582 

 číslo učtu -

Organizace je zapsána u živnostenského odboru Úřadu městské části Praha 10 
(dále jen „Hotel“) 

 

I. 
PŘEDMĚT SMLOUVY 

1. Hotel se zavazuje zajistit pro Společnost akci KVF (dále také „akce“), jak je níže specifikováno, a 
tuto akci zajistit v požadovaném rozsahu, kvalitě a čase, to vše za podmínek uvedených v této 

smlouvě.  

 
2. Společnost se zavazuje zaplatit Hotelu cenu skutečně zajištěných služeb spojených s akcí, jak je 

uvedeno dále v této smlouvě.  
 

II. 
SPECIFIKACE SLUŽEB A JEJICH CENY 

1. Hotel zajistí pro Společnost v rámci akce KVF konané v Hotelu dne 12.11.2016 následující služby 

za dohodnutou cenu uvedenou u jednotlivých služeb: 
 

a) pronájem Konferenčního sálu od 7:30 – 16:00 za cenu 
b) technické vybavení sálu – 2x dataprojektor za cenu 

c) občerstvení v konferenční sále viz příloha za cenu

d) rautové menu za cenu viz příloha 
 

 
2. Smluvní strany se dohodly, že Společnost zaplatí Hotelu za zajištění služeb uvedených v odst. 1 

tohoto článku celkovou cenu ve výši 

 

 
III. 

PLATEBNÍ PODMÍNKY 
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1. Smluvní strany se dohodly následovně:  

a) zálohová faktura ve výši   Kč ceny objednané služby dle čl. II odst. 1 bude 

vystavena po podpisu této smlouvy, splatnost faktury je 10 dní od jejího prokazatelného 
doručení Společnosti na účet Hotelu, který je uveden na faktuře; 

a) závěrečná faktura bude vystavena po řádném splnění všech služeb spojených 
s pořádanou akcí. Tato faktura je splatná po uplynutí 21-ti dnů ode dne prokazatelného 

doručení faktury Společnosti formou platebního příkazu na účet Hotelu, který je uveden 

na faktuře. 
 

2. Faktura musí mít náležitosti daňového dokladu, obchodní listiny podle § 435 občanského zákoníku 
a bude v ní uveden předmět plnění s přesným popisem zajištěných služeb na akci, datum 

uskutečnění zdanitelného plnění, datum vystavení faktury, bankovní spojení a číslo účtu, termín 
splatnosti faktury. Faktura musí být opatřena razítkem Hotelu a podpisem pracovníka 

oprávněného ji vystavit. 
 

3. Společnost je oprávněna uhradit fakturovanou částku na jiný účet Hotelu než uvedený na faktuře, 

jestliže (i) účet uvedený na faktuře není účtem zveřejněným správcem daně ve smyslu ustanovení 
§ 98 písm. d) zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů 

(dále jen „zákon o DPH“), a zároveň (ii) účet Hotelu, na který Společnost odešle platbu, je takto 

v době provedení platby zveřejněný ve veřejně přístupném registru plátců DPH. Smluvní strany se 
dohodly, že každá ze smluvních stran nese bankovní poplatky své banky. 

 
4. V případě, že faktura obsahuje nesprávné náležitosti nebo v ní některé náležitosti chybí, je 

Společnost oprávněna fakturu vrátit zpět Hotelu do data její splatnosti. V takovém případě je Hotel 
povinen vystavit novou fakturu a poskytnout Společnosti k její úhradě novou lhůtu splatnosti ve 

smyslu odst. 1 tohoto článku. 

 
5. V případě, že bude ke dni uskutečnění zdanitelného plnění, nebo kdykoli ve lhůtě splatnosti 

příslušné faktury, Hotel identifikován jako nespolehlivý plátce DPH dle ustanovení § 106a a násl. 
zákona o DPH a Společnosti nebude minimálně 7 pracovních dnů před uplynutím lhůty splatnosti 

Hotelem předložen doklad o řádném zaplacení DPH z poskytnutého plnění, vyhrazuje si Společnost 

právo uhradit na účet Hotelu pouze jeho cenu ve výši ceny akce bez DPH. Smluvní strany se 
dohodly, že takto zadržená částka DPH bude sloužit Společnosti jako záruka pro případ vzniku 

ručení Společnosti za daň nezaplacenou Hotelem z poskytnutého plnění. Společnost je oprávněn 
takto zadrženou částku DPH použít k úhradě nezaplacené daně z poskytnutého plnění, bude-li 

v rámci ručení povinen tuto úhradu za Hotel provést, nebo uhradit zadrženou částku DPH Hotelu 

do 10 pracovních dnů po předložení dokladu Hotelem o řádném zaplacení daně z poskytnutého 
plnění. Hotel se dále zavazuje nejpozději do 5 pracovních dnů od zveřejnění příslušné informace 

informovat Společnost o skutečnosti, že se stal nespolehlivým plátcem ve smyslu zákona o DPH, 
jestliže tuto informační povinnost včas nesplní, je Hotel povinen zaplatit Společnosti smluvní 

pokutu ve výši 50.000,- Kč (slovy: padesát tisíc korun českých). 
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IV. 

POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN 
1. Hotel prohlašuje, že je schopen zajistit kompletní služby spojené s akcí, jak jsou definovány 

v ustanovení čl. II. této Smlouvy a že při jejich provádění zajistí dodržování podmínek 
stanovených relevantními právními předpisy. 

 

2. Smluvní strany jsou povinny plnit své povinnosti dle této Smlouvy bez zbytečného odkladu a 
poskytovat si při plnění povinností nezbytnou součinnost.  

 
 

V. 
VADY ZAJIŠTĚNÝCH SLUŽEB 

1. Mají-li zajišťované služby vadu a vytkl-la ji Společnost písemně bez zbytečného odkladu, má 

Společnost právo na slevu z ceny zajišťovaných služeb ve výši přiměřené rozsahu a trvání vady. 
 

2. Nezjedná-li Hotel nápravu ani v přiměřené lhůtě, kterou jí Společnost určí, může si Společnost 
zjednat nápravu sama a Hotel ji nahradí prokazatelně vynaložené náklady. Určení lhůty k nápravě 

není třeba, pokud Hotel odmítl nápravu zjednat nebo vyžaduje-li se okamžitá náprava vzhledem k 

zvláštnímu zájmu Společnosti. 
 

3. Zajistí-li Hotel v rámci akce služby s vyššími náklady bez písemného odsouhlasení Společnosti, 
jdou takové náklady k její tíži. Zajistí-li Hotel v rámci akce služby s vyššími náklady na základě 

písemného odsouhlasení Společnosti, jdou takové náklady k tíži Společnosti. 
 

 

 
 

VI. 
SMLUVNÍ POKUTY 

1. Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení Společnosti s úhradou dohodnutých cen dle čl. 

II. této Smlouvy má Hotel nárok na úrok z prodlení z dlužné částky ve výši 0,05% za každý i 
započatý den prodlení. 

 
2. Poruší-li Hotel jakoukoli povinnost stanovenou touto Smlouvou, zaplatí Společnosti smluvní pokutu 

ve výši 1000,- Kč (slovy: jeden tisíc korun českých). Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok 

Společnosti domáhat se náhrady škody způsobené porušením povinnosti Hotelu, a to v plné výši. 
Povinnost zaplatit smluvní pokutu může vzniknout i opakovaně, její celková výše není omezena. 

 
3. Smluvní pokuty sjednané touto Smlouvou jsou splatné do 10 dnů ode dne doručení písemné výzvy 

oprávněné smluvní strany, a to bezhotovostním převodem na účet uvedený v této výzvě. 
 

 

VII. 
UKONČENÍ SMLUVNÍHO VZTAHU 

1. Tato smlouva může být ukončena písemnou dohodou smluvních stran, nebo písemným 
odstoupením kterékoliv smluvní strany od této Smlouvy.  

 

2. Společnost je oprávněn odstoupit od této Smlouvy 14-dní před zahájením akce, a to doručením 
písemného odstoupení Hotelu. 

 
3. Hotel je oprávněn odstoupit od této Smlouvy v případě, že Společnost porušila svou povinnost 

vyplývající z  této Smlouvy. 
 

4. Odstupuje-li kterákoliv ze smluvních stran pro porušení povinnosti druhé smluvní strany, je 

oprávněná smluvní strana povinna doručit písemné odstoupení od této Smlouvy nejpozději do 5 
pracovních dnů ode dne, kdy se o porušení povinnosti druhé smluvní strany dozvěděla. 
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5. V případě, že Společnost odstoupí od této Smlouvy z jiného důvodu, než je porušení povinnosti 

Hotelu, zaplatí Hotelu prokazatelně vynaložené náklady spojené se zajištěním služeb v rámci akce, 

a to pouze jen do doby, kdy bude Hotelu oznámen záměr Společnosti, že hodlá od této Smlouvy 
odstoupit.  

 
6. V případě, že Společnost odstoupí od této Smlouvy z důvodu porušení povinnosti Hotelu, nemá 

Společnost povinnost platit Hotelu žádné náklady uvedené v předchozím odstavci. 

 
 

X. 
MLČENLIVOST 

1. Hotel se zavazuje zachovávat přísnou mlčenlivost o veškerých důvěrných informacích, o kterých se 
v průběhu spolupráce dozví. Za důvěrné informace ve smyslu tohoto článku se považují veškeré 

informace, které budou jako takové označeny, anebo jsou takového charakteru, že mohou 

v případě zveřejnění přivodit kterékoli smluvní straně jakoukoli újmu, bez ohledu na to, zda mají 
povahu osobních, obchodních či jiných informací. Hotel se zavazuje, že tyto skutečnosti nesdělí, 

ani nezpřístupní třetí osobě, pro sebe nebo pro jiného nevyužije či nezneužije a tyto bude 
uchovávat takovým způsobem, aby se tyto nedostaly do rukou třetí osoby. Tento závazek není 

časově omezen a není dotčen případným skončením této Smlouvy. V případě, že Hotel 

neoprávněně použije důvěrnou informaci v rozporu s tímto ustanovením či právními předpisy, je 
povinen k náhradě škody z toho vzniklé a je povinen vydat to, oč se obohatil. 

 
2. Hotel souhlasí s tím, že fakt uzavření této Smlouvy se Společností není kryt povinností mlčenlivosti 

a výslovně souhlasí s tím, že je Společnost oprávněna spolupráci s Hotelem veřejně deklarovat a 
dává pro tento účel souhlas ke zveřejnění samotné Smlouvy nebo jejímu poskytnutí, zejména pak 

orgánům státní správy. 

 
XI. 

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 
1. Hotel prohlašuje, že: (a) si není vědom toho, že by Společnost při sjednávání této Smlouvy 

zneužila své hospodářské postavení; (b) vzájemná práva a povinnosti sjednané v této Smlouvě 

považuje za rovnovážné; (c) všechny podmínky této Smlouvy byly určeny dohodou smluvních 
stran a nikoliv jednou z nich a Hotel měl skutečnou příležitost obsah těchto podmínek ovlivnit; (d) 

měla možnost získat kvalifikovanou právní pomoc při sjednávání této Smlouvy; a (e) tuto Smlouvu 
neuzavírá v tísni, nezkušený či lehkomyslně. 

 

2. Práva a povinnosti smluvních stran, které nejsou výslovně upraveny touto Smlouvou, se řídí 
zákonem č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem, v platném znění. 

 
3. Pokud není výslovně výše uvedeno jinak, musí být všechny úkony směřující ke změně nebo zániku 

této Smlouvy učiněny písemně a doručeny doporučeným dopisem, případně dopisem 
doručovaným kurýrní službou, na adresu druhé smluvní strany uvedenou v záhlaví Smlouvy. 

Smluvní strana má povinnost bez zbytečného odkladu oznámit druhé smluvní straně změnu 

doručovací adresy nebo jiných kontaktních údajů uvedených v záhlaví Smlouvy. 
 

4. Pokud jakékoliv ustanovení této Smlouvy netvořící její podstatnou náležitost, je nebo se stane 
neplatným, neúčinným nebo nevymahatelným či zdánlivým, nebo bude-li obsahovat nesprávnost, 

nejasnost či formální nedostatek, je takové ustanovení plně oddělitelným od ostatních ustanovení 

této Smlouvy a jeho neplatnost, neúčinnost, nevymahatelnost či zdánlivost nebude mít žádný vliv 
na existenci, platnost, účinnost a vymahatelnost této Smlouvy jako celku ani jiných jejích 

ustanovení. Smluvní strany se zavazují takové neplatné, neúčinné, zdánlivé či nevymahatelné 
ustanovení nahradit novým platným, účinným a vymahatelným ustanovením, které svým obsahem 

bude co nejvěrněji odpovídat podstatě a smyslu příslušného původního ustanovení této Smlouvy. 
 

5. Smluvní strany se dohodly, že Hotel není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu 

Společnosti postoupit a/nebo zastavit třetí osobě, zcela či částečně, jakékoli pohledávky, práva 
a/nebo povinnosti vzniklé na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s ní.  
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6. Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uzavření. 

 

7. Obě smluvní strany souhlasí s tím, že jakékoliv spory budou přednostně řešeny vzájemnou 
dohodou. Případné spory, které by mohly vzniknout z této Smlouvy nebo v souvislosti s ní, budou 

rozhodovány věcně příslušnými soudy České republiky, jejichž místní příslušnost bude určena 
podle místa sídla Společnosti. 

 

8. Tato smlouva je sepsána ve 2 vyhotoveních, z nichž každá ze smluvních stran obdrží po jednom. 
 

9. Smluvní strany prostřednictvím podpisů jednajících osob potvrzují, že souhlasí s celým obsahem 
této Smlouvy. 

 
 

V Praze dne ____________    V _________ dne ____________ 

                                                                                      
Za Společnost:     Za Hotel:  

 
 

 

 
 

____________________________   ____________________________ 
jméno: 

 

 
 

 
 

 

____________________________    
jméno: 

 

rmanas
Psací stroj
18.10.2016

rmanas
Psací stroj
31.10.2016

rmanas
Psací stroj
Praze




